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Napelemes csőkamera 
Gyors útmutató 

Használat előtt olvassa el figyelmesen a gyors útmutatót! 
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A doboz tartalma 
A doboz kinyitása után ellenőrizze az alacsony fogyasztású vezetéknélküli 

napelemes kamera (továbbiakban eszköz) tartozékait. A teljes csomag az 

alábbiakat tartalmazza: 

 
        eszköz     tartókonzol    csavarok        gyors útmutató 

Külső megjelenés 
WIFI funkció bevezetés 

 



 

HighVision Security, H-8000 Székesfehérvár, Zsombolyai utca 36. 
Tel./fax: +36 22/322-650; Web: www.highvision.hu; e-mail: info@highvision.hu 3 

Reset / Be- 
és 
kikapcsoló 

Bekapcsolt állapotban - a kapcsológomb hosszan 
tartó lenyomása után az eszköz automatikusan átvált 
AP módba, amikor a hang hallatszik. Az AP módba 
való belépés után a piros jelzőfény lassan villog. A 
mobiltelefon WIFI segítségével megkeresheti az 
eszköz SSID-jét. Az alapértelmezett jelszó: 
12345678. A WIFI elérése után adja hozzá az eszközt 
a QR-kód beolvasásával. Az alapértelmezett jelszó 
az eszközben: admin. Miután hozzáadta az eszközt 
és sikeresen csatlakozott, lépjen be a beállítások 
(Settings) felületre és kattintson az idő 
szinkornizálása (syncrhronization time) gombra, hogy 
a mobiltelefon és az eszköz ideje azonos legyen. 

USB aljzat Az eszköz akkumulátorát USB aljzaton keresztül 
töltheti. Ha USB-re csatlakoztatja, az eszköz 
automatikusan bekapcsol. 

Hangszóró A rendszerhangok és beszédhang kiadására szolgál. 

AP 
kapcsoló 

Bekapcsolt állapotban nyomja meg és tartsa 
lenyomva a Reset gombot 3 másodpercig, egy csepp 
hangot fog hallani, az eszköz visszaáll a gyári 
állapotába. Ha AP módban van, a gyári 
alapértelmezett beállítások indul újra. Az eszköz 
visszatér a gyári WIFI módba. Az eszköz az 
újraindulása után a kék jelzőfény villogni kezd, a 
bekapcsolás során nyomja meg a Reset gombot 3 
másodpercig, majd hallani fog egy hangjelzést, tartsa 
lenyomva a gombot tovább, legalább 8 másodpercig. 
Hallani fog egy lekapcsolási hangot, az eszköz 
lekapcsolási állapotba kerül. 
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SD-kártya 
foglalat 

A videók és képek tárolására használható 8, 16, 32 
vagy 64 GByte-os SD-kártya. (Lehetőleg jó 
minőségű, legalább C10-es legyen.) 

Bekapcsoló 
gomb 

Nyomja le és tartsa lenyomva 3 másodpercig a 
kikapcsoláshoz, egy kürt hangot fog hallani. Alvó 
módban nyomja meg röviden (1 másodpercig) az 
eszköz felébresztéséhez. Kék jelzőfénynél rövid 
megnyomásra push üzenetet küld. 

 

 

 

4G funkciók bemutatása 
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SD-kártya 
foglalat 

A videók és képek tárolására használható 8, 16, 32 
vagy 64 GByte-os SD-kártya. (Lehetőleg jó 
minőségű, legalább C10-es legyen.) 

SIM-kártya 
(4G) foglalat 

Használható 4G SIM-kártya vagy 4G adatkártya is. 

Hangszóró A rendszerhangok és beszédhang kiadására 
szolgál. 

Reset gomb Ha az eszköz működik, a Reset gomb 5 
másodperces nyomva tartásával visszaállnak a 
gyári beállítások. 

USB aljzat Az eszköz akkumulátorát USB aljzaton keresztül 
töltheti. Ha USB-re csatlakoztatja, az eszköz 
automatikusan bekapcsol. 

Bekapcsoló 

gomb 

Nyomja le és tartsa lenyomva 3 másodpercig a 
kikapcsoláshoz, egy kürt hangot fog hallani. Alvó 
módban nyomja meg röviden (1 másodpercig) az 
eszköz felébresztéséhez. Kék jelzőfénynél rövid 
megnyomásra push üzenetet küld. 

Akkutároló 
rekesz 

Használhat az eszközhöz 2db 18650 típusú akkut. 
(Ügyeljen a pozitív ás negatív pólusokra, a negatív 
pólus legyen kifelé.) Az eszközt nem szükséges 
folyamatosan vezetékes árammal ellátni, az 
akkumulátorok is képesek ellátni árammal. 
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Mikrofon A környezeti hangok gyűjtésére és a párbeszédhez 
használható. 

Lencse A képek és videók gyűjtésére szolgál. 

Napelem 
panel 

Folyamatosan tölti az eszköz akkumulátorát. 

PIR szenzor PIR támogatás: ha valami a kamera tényleges 
látóterébe kerül, az applikáción keresztül azonnal 
figyelmeztetést küld egy push üzenet formájában. 

Visszajelző 

fény / WIFI 

Folyamatos vörös fény: hálózati csatlakozás 
sikertelen. Folyamatos kék fény: Az eszköz 
csatlakozik a hálózatra és működik. 

Visszajelző 
fény / 4G 

Folyamatos vörös fény: hálózati csatlakozás 
sikertelen. Folyamatos kék fény: Az eszköz 
csatlakozik a hálózatra és működik. 
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Telepítési útmutató 
Telepítse a tartókonzolt az alábbi képek szerint: 

1. Használja a mellékelt 
csavarokat a tartókonzol 
falra rögzítéséhez. 

2. Helyezze be a 18650 
típusú akkukat az 
eszközbe. (Csak 1 db 
helyezhető bele. 
Ügyeljen a pozitív és 
negatív pólusokra!) 

3. Helyezze vissza az 
akkumulátortartó 

fedelét, nyomja le és 
rögzítse a biztonsági 
csavarokkal a telepítés 
befejezéséhez. 

4. Rögzítse a kamerát a 
tartókonzol. 
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Applikáció telepítése 
Szkennelje be az alábbi QR kódot vagy keressen az UBox nevű 
applikációra az App Store-ban (iOS eszközökhöz) vagy a Google Play 
Store-ban (Android eszközökhöz), töltse majd telepítse az applikációt. 

 
iOS 

 
Android 

  

Applikáció regisztrálása 

(1.) Nyissa meg az applikációt, 
adja meg az e-mail címét, majd 
nyomja meg a Regisztrálás 
(Register) gombot. Fogadja el a 
felhasználási feltételeket, majd egy 
emailt kap az ellenőrző kóddal. (A 
jobb felhasználói élmény 
érdekében engedélyezze az 
összes engedély megnyitását, 
hogy elkerülje az alkalmazás 
értesítéseinek hiányát. 

(2.) Adja meg az ellenőrző kódot 
(Verification code) majd nyomja 
meg a Tovább (Next) gombot. (Ha 
esetleg nem kapta volna meg a 
kódot emailen, ellenőrizze a spam 
mappát is!) 
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(3.) Adja meg a bejelentkezési 
jelszavát majd erősítse meg. 
Ezután nyomja meg a Tovább 
(Next) gombot. (A biztonságos 
jelszó érdekében legalább 8 
karaktert használjon, tartalmazzon 
számokat is!) 

(4.) Írja be az email címét és adja 
meg a jelszavát, majd nyomja meg 
a Bejelentkezés (Login) gombot. 

  
  

WIFI kapcsolat 

(1.) Nyomja meg a Család 
hozzáadása (Add Family) gombot, 
majd állítsa be a pozíciót az 
emlékeztetők szerint. 

(2.) Adja meg a családnevét, majd 
nyomja meg a Következő (Next) 
gombot. 
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(3.) Adja meg a szükséges 
információkat, mint pl. ország, 
megye, majd nyomja meg a Kész 
(Done) gombot. 

(4.) Nyomja meg az Eszköz 
hozzáadása (Add a device) 
gombot okos eszköz 
hozzáadásához. 

  
  
(5.) Csatlakoztassa az eszköz 
áramforrását, győzödjön meg róla, 
hogy a mobiltelefonja csatlakozik 
egy elérhető WIFI hálózathoz. 
Ezután nyomja meg az Eszköz 
beállítása (Setup device) gombot. 

 (6.) Az eszköz bekapcsolása után 
várjon az eszköz kék LED-jének 
villogásáig. Ez azt jelzi, hogy az 
eszköz párosítás módban van. 
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(7.) Ha az eszközön a kék LED 
nem villog, először nyomja meg a 
power/Call gombot az eszköz 
felébresztéséhez, majd tartsa 
nyomva RESET gombot, amíg a 
kék jelzőfény be nem kapcsol, 
aztán engedje el. Az eszköz 
újraindul, majd párosítás módba 
kerül. 

(8.) Adjon egy nevet az eszköznek 
és válassza ki az eszköz címét a 
beállíátsa előtt. Az applikációnak 
van egy alapneve. Miután 
megerősíthet, mehet a következő 
lépésre. 

  
  

(9.) Az applikáció automatikusan 
kitölti a WIFI nevét, adja meg a 
helyes WIFI jelszót. Ezután 

(10.) QR code configuration: 
válassza a QR-kód beállítás 
lehetőséget, a mobiltelefon 



 

HighVision Security, H-8000 Székesfehérvár, Zsombolyai utca 36. 
Tel./fax: +36 22/322-650; Web: www.highvision.hu; e-mail: info@highvision.hu 12 

választhat a QR-kód beállítás (QR 
code configuration) vagy a 
hanghullám beállítás (Sound wave 
configuration) közül. 

megjelenít egy QR-kódot. 
Használja az eszközt 10 cm-ről a 
QR-kód beolvasásához. 

 

 
  

(11.) Az eszköz automatikusan 
belép az eszközlistába. Beállítás 
sikeres. Az eszköz készen áll a 
használatra. 

 

(12.) Megjegyzések a PIR 
szenzorral kapcsolatban: 
* A felhasználó megváltoztathatja a 
PIR szenzor érzékenységét. 
Javasoljuk a kikapcsolt (Disabled) 
vagy alacsony (Low) érték 
beállítását zajos környezetben a 
téves riasztások elkerüléséhez és 
az akkumulátorok üzemidejének 
növeléséhez. 
* Disabled: PIR érzékelés ki. 
* Low (alacsony): 7 másodperces 
késés PIR érzékelésnél 
* Medium (közepes): 5 másod-
perces késés PIR érzékelésnél 
* High (magas): 1 másodperces 
késés PIR érzékelésnél 
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Applikáció kezelése 

 

 

 

Adja meg a családja vagy okoseszköz helyét. 

Push üzenetek be/kikapcsolása 

Beállítások: megosztás, felhő tárhely, eszköz 

törlése, stb. 

Kattintson ide az előnézeti felülethez. 

Kattintson az eszköz hozzáadásához. 

Saját fiók és fiók kezelése. 
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Okoseszköz alapbeállítások: mentés kezelés, 

kép tükrözés, Környezeti modellek, PIR 

érzékelés, alvó mód, áramellátás, LED kijelzés, 

Lekérdezhető az eszköz neve, azonosítója, 

típusa, FW verziója, eszköz gyártója, FW 

frissítések keresése, stb. 

Hangszóró be/kikapcsolása. 

Pillanatkép rögzítése. 

Visszajátszás választása SD-kártyáról vagy 

felhőből. 

Élőkép rögzítése. 

Mikrofon: beszéd az okoseszköz oldaláról. 

Saját fiók neve, jelszó módosítása. 

Felhő tárhely ellenőrzése, vásárlása. 

AI felhő arcfelismerés ellenőrzése, vásárlása. 

Barátok és engedélyek ellenőrzése, adása. 

AI felhő arcfelismerés ellenőrzése, vásárlása. 

Gyakran Ismételt Kérdések 

AI felhő arcfelismerés ellenőrzése, vásárlása. 
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Kattintson a Naptár (Calendar) 
ikonra a jobb felső ikonra, aztán 
válassza ki a visszajátszáshoz a 
dátumot a felhőből. 

Válassza ki a kívánt dátumot az 
összes videó megtekintéséhez a 
felhőből. 

 

 
 

Különleges megjegyzések 

(1.) Az eszköz újratölthető lítium akkumulátorral van ellátva. Az akku 

éllettartama nagyban függ az eszköz feléledési idejétől és számától. 

Éppen ezért a PIR szenzor riasztási funkcióját érdemes kikapcsolni, vagy 

alacsony érzékenységre állítani olyan környezetben, ahol sok ember van. 

Így csökkenthető a feléledések és hívások száma, amivel 

meghosszabbítható az akku élettartama. 

Ha az akku töltöttsége alacsony, azonnal töltse fel. 

(2.) Tartsa az eszközt a router hatótávján belül. 

Győződjön meg róla, hogy az eszköz a router közelében van. Amennyiben 

vastag vagy szigetelő tárgy van az eszköz és a router között, az gyenge 

WIFI jelet eredményezhet. Győződjön meg a WIFI jel erősségéről, mielőtt 

használni kezdi az eszközt. 
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(3.) Ez egy kifejezetten alacsony fogyasztású eszköz. Minden feléledéskor 

az eszköz csak néhány másodpercig működik. Ezután az eszköz  

automatikusan készenléti módba kerül, hogy energiát takarítson meg. Az 

applikációban beállíthatja a működési időt. 

(4.) Mivel Kína területén a Google push üzenetek nem működnek, meg 

kell nyitnia az applikáció önindító funkcióját a mobiltelefonján a push 

üzenetek fogadásához. 

(5.) Ehhez az eszközhöz egy hónapig ingyenes felhő tárhely és 

arcfelismerő szolgáltatás tartozik. Amennyiben ezeket az értékes 

funkciókat a kipróbálási időszak lejárta után is használni szeretné, meg 

kell vásárolnia az applikációban. 

 

Funkciók rövid bemutatása 

 

A 18650 akkumulátor 6 hónapig működik készenléti 
módban 

 

HD felbontás széles látószögű lencsével 

 

Mobiltelefon ébresztés támogatott 
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Tiszta kétirányú audió 

 

PIR szenzor: ha valaki elhalad a kamera előtt, az 
eszköz azonnal egy figyelmeztető üzenetet küld az 
applikáción keresztül a mobiltelefonra 

 

Automatikus váltás a Nappali / Éjszakai / Teljes színes 
üzemmódok között, tiszta képpel, így megóvhatja 
családját, szeretteit 

 

Felhő-tárhely támogatott 

 

Napelem panel folyamatosan tölt 

 

A termék egyes funkciói előzetes figyelmeztetés nélkül megváltozhatnak! 

Kérjük mindig a tényleges eszközt vegye alapul! Köszönjük! 


